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Turvallisuustiedot 
Lue turvallisuusohjeet huolellisesti ennen tuotteen ensimmäistä käyttökertaa ja säilytä 
ohjeet myöhempiä tarpeita varten.  
 
1. Tämä tuote ei ole lelu. Pidä se poissa lasten ulottuvilta.  
2. Varoitus: Tämän tuotteen sisällä on litiumpolymeeriakkuja.  
3. Pidä laite poissa lasten ja lemmikkieläinten ulottuvilta, jotta vältät niiden 

pureskelun ja nielemisen.  
4. Tuotteen käyttö- ja varastointilämpötila on 0 celsiusasteen ja 40 celsiusasteen 

välillä. Tämän lämpötila-alueen alittaminen tai ylittäminen voi vaikuttaa 
toimintaan.  

5. Älä koskaan avaa tuotetta. Sisällä olevien sähköosien koskettaminen voi 
aiheuttaa sähköiskun. Vain pätevät henkilöt saavat korjata tai huoltaa laitetta.  

6. Älä altista lämmölle, vedelle, kosteudelle, suoralle auringonpaisteelle!  
7. Suojaa korvasi kovalta äänenvoimakkuudelta. Kova äänenvoimakkuus voi 

vahingoittaa korviasi ja vaarana on kuulonmenetys.  
8. Langaton Bluetooth-tekniikka toimii 10 metrin (30 jalan) kantaman sisällä. Suurin 

tiedonsiirtoetäisyys voi vaihdella esteiden (ihmiset, metalliesineet, seinät jne.) 
takia tai sähkömagneettisen ympäristön vuoksi.  

9. Bluetooth-laitteen säteilemät mikroaallot voivat vaikuttaa elektronisten 
lääkinnällisten laitteiden toimintaan.  

10. Laite ei ole vedenpitävä. Jos laitteeseen pääsee vettä tai vieraita esineitä, 
seurauksena voi olla tulipalo tai sähköisku. Jos laitteeseen pääsee vettä tai 
vieraita esineitä, lopeta käyttö välittömästi.  

11. Lataa vain mukana tulevalla USB-johdolla.  
12. Älä käytä muita kuin alkuperäisiä lisävarusteita tuotteen kanssa, koska muutoin 

tuote voi toimia epänormaalisti. 
 
Denver A/S varaa oikeudet painovirheisiin 
Denver A/S ei ole vastuussa mistään teknisistä tai typografisista virheistä ja varaa 
oikeuden tehdä muutoksia tuotteeseen ja käyttöoppaisiin ilman ennakkoilmoitusta. Jos 
huomaat epätarkkuuksia tai puutteita, kerro meille asiasta ottamalla yhteyttä 
takakannessa olevaan osoitteeseen. 
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Etupaneeli  

 
1. DC-liitäntä (5 V) 
2. Latausilmaisin 
 PUNAINEN = Latautuu     
 Valo sammutettu = Täyteen ladattu 
3. AUX-tulo 
4. USB-liitäntä 
5. MicroSD-kortti 
6. MIC1: Mikrofonitulo 
7. MIC2: Mikrofonitulo 
8. Mikrofonin äänenvoimakkuus, kaiun säätö, viiveen säätö 
9. Mikrofonin prioriteetti 
10. REC-painike: Paina ja pidä painettuna tallentaaksesi mikrofonin äänen USB- tai. 
11. Edellinen kappale 
12. Toisto/Tauko & TWS (langaton Bluetooth-yhteys: Bluetooth-tilassa  
-tilassa paina TWS-painiketta noin 3 sekunnin ajan parittaaksesi toisen TWS  
13. Kaiuttimen tulon valo-tilan valinta ja valon kytkin 
14. LED-näyttö 
15. Seuraava kappale 
16. EQ-painike 
17. TILA: Lyhyt painallus toistotilan valintaan: AUX,  
Bluetooth, USB ja MicroSD-kortti. 
18. VOLUME Musiikin äänenvoimakkuuden säätö, basson ja diskantin säätö 
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Kaukosäädin 
 
 
 
1.Valmiustila  
2.Päääänenvoimakkuus +/- 
3.Edellinen 
4.LED-painike 
5.EQ-painike 
6. Yksittäinen toisto (USB-/MicroSD-kortti- 
toistotilassa) 
7.Signaalitulopainike  
8.Seuraava 
9.Toisto/Tauko  
10.Mykistyspainike  
11. Mikrofonin prioriteetti 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
Ohjeet 
1.Kaukosäädin toimii 6 metrin etäisyydellä ja 60 asteen kulmassa. 
2.Kaukosäädintä tulee käyttää suoraan LED-kaukosäätimen anturialueeseen päin. 
Kaukosäätimen ja laitteen välissä ei saa olla esteitä. 
3. Kaukosäädin ei välttämättä toimi voimakkaassa valossa. Tällöin kaukosäädin  
poistettava voimakkaan valon ulottuvilta. 
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KAIUTTIMEN LATAUS 
Lataa laite täyteen ennen ensimmäistä käyttökertaa  
1. Liitä adapterikaapeli laitteen DC 5V -porttiin ja adapterin pistoke  
sopivaan pistorasiaan (katso lisätietoja kohdasta Tekniset tiedot).  
2. Punainen latausmerkkivalo syttyy, kun laite latautuu, ja sammuu, kun  
se on täysin ladattu. Irrota latauskaapeli välittömästi. Älä ylikuormita.  
Latausaika: Noin 6–7 tuntia. 
 
TALLENNUS USB-/MicroSD-kortille-muistilaitteelle Huomautus:  
Vain mikrofonin ääni voidaan tallentaa. 
1. Liitä USB-/MicroSD-kortti tai-muistilaite sopivaan porttiin. 
2. Paina ja pidä REC-painiketta painettuna aloittaaksesi tallennuksen; paina ja pidä 
REC-painiketta painettuna uudelleen lopettaaksesi tallennuksen. 
3. Paina REC-painiketta lyhyesti aloittaaksesi tallennetun äänen toiston. 
 
TRUE WIRELESS STEREO (TWS) -TILA 
(Valinnainen, vaatii kaksi kaiutinta) 
Jos sinulla on kaksi kaiutinta (malli: BPS-270), voit käyttää niitä yhdessä saadaksesi 
entistä mukaansatempaavamman äänikokemuksen. 
1. Aseta kaksi kaiutinta samaan huoneeseen ja kytke ne päälle. 
2. Jos kaiuttimet eivät ole Bluetooth-tilassa, paina lyhyesti  
tilapainiketta siirtyäksesi Bluetooth-tilaan (älä yhdistä vielä mihinkään laitteeseen). 
3. Paina ja pidä painettuna toisen kaiuttimen Toisto/Tauko/TWS-painiketta siirtyäksesi 
TWS- pariliitostilaan. Kaiuttimet muodostavat pariliitoksen, ja siitä ilmoitetaan 
äänimerkillä.  
4. Kytke Bluetooth-laitteesi, kuten älypuhelin, päälle ja muodosta yhteys 
laitteeseen ”BPS-270”. 
5. Kun yhteys on muodostettu, voit toistaa Bluetooth-ääntä lähdelaitteeltasi  
kaiuttimista langattomasti stereona. 
 
BLUETOOTH-YHTEYS 
• Aseta kaiutin lähelle (alle 10 metrin päähän) Bluetooth-yhteensopivaa laitettasi. 
• Jos laite ei ole Bluetooth-tilassa, paina tilapainiketta toistuvasti, kunnes laite siirtyy 
Bluetooth-tilaan  
-tilaan. 
• Ota Bluetooth-toiminto käyttöön Bluetooth-yhteensopivassa älypuhelimessa, 
tabletissa tai  
mediasoittimessa. Siirry Bluetooth-asetusvalikkoon ja etsi uusia laitteita.  
Tämän kaiuttimen Bluetooth-nimi on ”BPS-270”.  
• Kun yhteys on muodostettu, voit painaa lyhyesti Edellinen- tai Seuraava-painiketta 
toistaaksesi edellisen tai seuraavaa kappaletta. 
 
Tekniset tiedot: 
Teho: 40 W 
Taajuusvaste  
pääkaiuttimelle: 45 Hz–20 kHz 
Virtalähde: DC 5 V 
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Ota huomioon – kaikkia tuotteita voidaan muuttaa ilman erillistä ilmoitusta. Emme vastaa tämän 
käyttöoppaan virheistä tai puutteista. 

KAIKKI OIKEUDET PIDÄTETÄÄN, COPYRIGHT DENVER A/S 

 

Sähkö- ja elektroniikkalaitteet sekä niissä käytettävät paristot sisältävät materiaaleja, 
komponentteja ja aineita, jotka voivat olla vahingollisia terveydelle ja ympäristölle, jos 
jätemateriaalia (pois heitettävät sähkö- ja elektroniikkalaitteet sekä paristot) ei käsitellä 
asianmukaisesti. 
 
Sähköinen ja elektroninen laite ja akku on merkitty roskakorilla, jonka yli on piirretty rasti, kuten 
yllä. Symboli kertoo, ettei sähkö- ja elektroniikkalaitteita tai paristoja saa hävittää kotitalousjätteen 
mukana, vaan ne on hävitettävä erikseen. 
 
On tärkeää, että loppukäyttäjänä viet käytetyt paristot oikeaan keräyspaikkaan. Tällä tavoin voit 
varmistaa, että paristot kierrätetään lain mukaan, eivätkä ne vahingoita ympäristöä.  
 
Kaikkiin kaupunkeihin on perustettu keräyspisteitä, joihin sähkö- ja elektroniikkalaitteet sekä 
paristot voidaan viedä maksutta edelleen toimitettaviksi kierrätysasemille tai muihin 
keräyspisteisiin tai ne voidaan kerätä suoraan kotoa. Lisätietoja saat kuntasi tekniseltä osastolta.  
 
Denver A/S vakuuttaa, että radiolaitetyyppi BPS-270 on direktiivin 2014/53/EU mukainen. RED-
vaatimustenmukaisuusvakuutuksen täysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa osoitteessa:  
denver.eu, napsauta hakukuvaketta verkkosivuston yläreunassa. Kirjoita mallinumero: BPS-270. 
Siirry nyt tuotesivulle, RED-direktiivi näkyy latausten/muiden latausten alla. 
 
Komission asetuksen (EU) 2023/826 mukaisista tuotteiden valmiustilan/pois käytöstä -
virrankulutuksesta ja virranhallinnasta on tietoa seuraavassa internetosoitteessa: denver.eu. 
Napsauta sitten verkkosivuston yläreunassa olevaa hakukuvaketta. Kirjoita mallinumero: BPS-270 
ja siirry sivulle. 
 
Maksimi äänenlähtöteho: 400W(40W RMS) 
Bluetooth-taajuusalue: 2402MHz-2480MHz 
Toimintataajuusalue: 20Hz-20KHz 
Suurin RF-lähtöteho: 2 dBm 
 
Varoitus! 
- Litiumakku sisällä! 
- Tuotetta ei saa yrittää avata! 
- Älä altista kuumuudelle, vedelle, kosteudelle tai suoralle auringonpaisteelle!  
- Lataa vain tuotteen mukana toimitetulla alkuperäisellä laturilla! 
 
DENVER A/S 
Omega 5A, Soeften DK-8382 Hinnerup Tanska 
www.denver.eu 
www.facebook.com/denver.eu 
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Contact  
Main contact point:  contact.hq@denver.eu 
 
Nordics 

Headquarter 
Denver A/S 
Omega 5A, Soeften  
DK-8382 Hinnerup  
Denmark 
 
Phone: +45 86 22 61 00  
(Push “1” for support) 
 
E-Mail 
For technical questions, please write to: 
support.hq@denver.eu 
 
For all other questions please write to:  
contact.hq@denver.eu 
 
 
Benelux 

DENVER BENELUX B.V.   
Barwoutswaarder 1 3 C + D   
3449 HE Woerden 
The Netherlands  
 
Phone: 0900-3437623  
E-Mail:support.nl@denver.eu 
 
 
Spain/Portugal  

DENVER SPAIN S.A  
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave  
16 
Parque Tecnológico  
46980 PATERNA 
Valencia (Spain) 
 
Spain 
Phone: +34 960 046 883  
Mail:support.es@denver.eu 
 
Portugal: 
Phone: +35 1255 240 294 
E-Mail:denver.service@satfiel.com 
 
 
 

Denver A/ S  
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup  

Denmark  
 

denver.eu 
facebook.com/denver.eu 

Germany  

Denver Germany GmbH Service 
Service Center 
Max-Emanuel-Str. 4 
94036 Passau 

Phone: +49 851 379 369 40  

E-Mail 
support.de@denver.eu 

Monday - Thursday 09:00 - 16:30 
Friday 09:00 - 14:00 
 
 
Austria 
Lurf Premium Service GmbH 
Deutschstrasse 1 
1230 Wien 

Phone: +43 1 904 3085  
E-Mail:denver@lurfservice.at 
 
 
Poland  

LetMeRepair Poland sp. z o.o. 

ul.  Częstochowska 1 40  
62-800 Kalisz 

Phone: 62 75 38 092 
E-Mail:denver-service@letmerepair.pl 
Godziny pracy:  8  –  18 (poniedziałek –  pią tek)  

 
If your country is not l isted above,  
please wri te an emai l to 
contact.hq@denver.eu 


